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SMART READER M3

Visione d'insieme di Smart Reader M3
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SMART READER M3

Ingombri meccanici delle testinte disgiunte ad attacco di tipo "C"  e
"NF"

Attacco 'C'

Attacco 'NF'

Nota: per il fissaggio telecamera utilizzare viti di tipo M2
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SMART READER M3

Ingombri Meccanici della Smart Reader M3

Nota: per il fissaggio della meccanica utilizzare viti di tipo M5
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SMART READER M3

Serigrafia presente su Smart Reader M3

Frontale

Posteriore
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Tele 2 Tele 1

Ethernet POWER/serial PWR In/Out2
01

OUT IN
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SMART READER M3

Caratteristiche generiche Smart Reader M3

Caratteristiche 
� Alimentazione: 24 Vdc.
� Numero Telecamere: 2 Testine LVDS.
� Ingressi digitali : 2 ingressi PNP 24 Vdc 20 mA.
� Uscite digitali:  3 uscite PNP 24 Vdc 500 mA, protette al cortoc.
� Porta Seriale : 1linea seriale RS-232 e 1linea RS-485(o RS-232 opzionale)
� Rete Ethernet: linea di rete Ethernet 10/100 Mbit

Capacità elaboratore :
� Microprocessore: Intel XScale Tecnology 
� Flash: 4/8 MByte
� SDRAM: 64 MByte 64bit 100MHz
� Acquisizione Immagine: DMA 800 Mbyte/s

Caratteristiche fisiche:
� Ingombri meccanici: 180 x 30 x 110 mm (LxHxP)
� Ingombri meccanici Testina disgiunta: 51 x 35 x 35 mm (LxHxP)
� Peso Smart Reader M3: 870 g
� Conformità: Conforme alle normative CE.

Dotazione di serie
�  Unità centrale 
�  Manuale dell'Utente
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SMART READER M3

Tensioni di esercizio

Descrizione Minimo Tipico Massimo Note

Vcc Tensione di alimentazione
dell’intero sistema

+18V +24V +32V Fornire un alimentazione
stabile, utilizzare un
alimentatore da almeno
30W di potenza.

VIN/OUT Tensione per l’alimentazione
della sezione di ingresso e
uscita

+18V +24V +32V Fornire un alimentazione
stabile 

Vtele Tensione in uscita per
alimentare le testine

--- +15V --- Tensione Filtrata

VCore Tensione in uscita per
Testine

--- +3.9 V --- Tensione Filtrata

NOTA: L'alimentazione della Smart Reader M3 non deve essere assolutamente collegata con la
stessa alimentazione della parte di I/O.

Condizioni di esercizio

Descrizione Minimo Massimo Note

Top Temperatura di lavoro dell’ambiente
circostante al sistema

0°C 50°

Umidità Umidità relativa di lavoro dell’ambiente
circostante al sistema

35% 85% SENZA CONDENSA
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SMART READER M3

Connettori d'interfacciamento - Smart Reader M3

Connettori d'interfacciamento Testine
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SMART READER M3

Connettori d'interfacciamento Input/Output

Esempio di connessione Input/Output
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ALIMENTATORE 24V
per In/Out

+

-

Connettore Input/Output
Vaschetta 9 Poli Maschio

Vista Frontale

1 INPUT 0
2 INPUT 1
3 N.C.
4 +24V

IN/OUT

5 GND
IN/OUT

6 OUTPUT 0
7 OUTPUT 1
8 OUTPUT 2/STROBO
9 N.C.

6

7

8

9
5

4

3

2

1
1 INPUT 0

6 OUTPUT 0
2 INPUT 1

7 OUTPUT 1
3 N.C.

8 OUTPUT 2/STROBO 2

4 +V
IN/OUT

1

9 N.C.
5 GND

IN/OUT

1

NOTE: 1 - Alimentazione per sezione di IN/OUT
2 - Uscita dedicata normale, impostabile

tramite software come uscita di pilotaggio 
modulo strobo.

Connettore In/Out
Vaschetta 9 Poli Maschio

Vista Frontale



SMART READER M3

Connettori d'interfacciamento RS-232, RS-485 e Alimentazione

Cavo interfacciamento seriale RS-232
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TXA = 2
RXA = 3

GND Ser. = 7

LINKER = 5

GND = 8
+V

CC
 = 9

2 = RXA
3 = TXA
5 = GND

7 = RTS
8 = CTS

1 = DCO
4 = DTR
6 = DSR

Porta RS-232
Vaschetta 9 Poli Maschio

Vista saldatura

Porta RS-232 PC
Vaschetta 9 Poli Femmina

Vista saldatura

+24V GND 
Alimentatore Dedicato 

+24 Volt 50W
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9
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1
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Connettore Power/Serial
Vaschetta 9 Poli Femmina

Vista Frontale

1 A (RS-485 -)
6 Terminazione per RS485

2 TX (RS-232 A)
7 GND

Seriale

3 RX (RS-232 A)
8 GND

Power

4 B (RS-485 +)
9 +Vcc

5 LINKER

NOTA: Per terminare collegare il PIN  6  al PIN  1



SMART READER M3

Esempio di collegamento RS-485 con PC

Esempio di rete RS-485
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Resistenza di terminazione
NECESSARIA

Resistenza di terminazione
NECESSARIA

I NODI DELLA RETE 
NON HANNO BISOGNO DELLA

RESISTENZA DI TERMINAZIONE

DISPOSITIVO
nr. N-1

La resistenza di terminazione interna deve essere inserita solo sul primo 
e sull’ultimo dei dispositivi della catena.

Tutti i dispositivi intermedi non devono essere terminati.
Lo schermo del cavo deve essere collegato all GND Seriale di ogni dispositivo
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Cavallotto di 
Terminazione

Cavallotto di 
Terminazione

Per terminare la Smart Reader M3
ponticellare Pin  1  con il Pin  6  .

RS-485 A  1 e  6

RS-485 A  1

RS-485 B  4

RS-485 B  4

RS-485 B  8

RS-485 A  7

Cavo 2x0.25 mm2

twistato con schermo

Terminazione
sulla scheda



SMART READER M3

Connettore Ethernet

Cavi di collegamento Ethernet
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1 8
1 = TX +(Smart reader M3)
2 = TX  -(Smart reader M3)

3 = RX +(Smart reader M3)
6 = RX  -(Smart reader M3)
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SMART READER M3

Esempio di collegamento Smart Reader stand alone

Esempio di collegamento Smart Reader tramite Switch verso un Personal
Computer

Esempio di collegamento Smart Reader - PC

N.B.: Nel caso si colleghi direttamente la Smart Reader al PC utilizzare un cavo 
Ethernet incrociato.
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SMART READER M3

Norme per una corretta installazione delle apparecchiature di
controllo TATTILE

La garanzia di un buon funzionamento delle apparecchiature è subordinata al rispetto delle norme che verranno
citate in questo prontuario.
TATTILE non risponde del funzionamento anomalo di apparecchiature installate con criteri che esulino da queste
norme:

� Utilizzare per il fissaggio della  M3  solo viti di tipo M5 avendo cura di applicare una forza di

serraggio pari a 3 Nm.

� Utilizzare per il fissaggio delle Testine utilizzare solo viti di tipo M2 avendo cura di applicare una

forza di serraggio pari a 0.4 Nm

� Tenere separati i percorsi dei cavi M3 da quelli di potenza. 

� Prestare molta attenzione nei vari collegamenti, soprattutto nel rispettare la corretta polarità dei

cavi di alimentazione

� Alimentare laM3 con un alimentatore dedicato (Cons. 24Vdc12W) .

� La tensione di 24V che alimenta ingressi e uscite non deve mai essere prelevata dallo stesso

alimentatore della Smart Reader M3 e soprattutto non ne deve condividere la Massa (polo

negativo).

� La lunghezza massima del cavo di alimentazione del controllo è di m. 2. Tale cavo deve essere

schermato e non pi�  lungo del necessario.

� LaM3 deve essere fissata su strutture ben collegate a terra, meccanicamente stabili ed esenti da

vibrazioni.
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SMART READER M3

Note d'installazione per un corretto isolamento galvanico dei sitemi Tattile:

1. Fissare la testina (sprovvista del filtro RC*), su un supporto metallico conduttivo collegato a TERRA.

2. Collegare l'Analyzer Smart Reader M3 Golden Edition a TERRA come indicato in Figura 1.

3. Collegare  lo  schermo del  cavo di  connessione Analyzer  Testina  con l'apposito capocorda ad ochiello  a
TERRA .

Codice
Tattile Descrizione

Applica
bilità 

SI NO

F00401 SMART READER M3 GOLDEN EDITION BW �
Matricola di confine 15423: tutte le testine con matricola
superiore sono sprovviste del filtro RC interno.
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Figura 1 Analyzer Smart Reader M3

Per la messa a terra 
utilizzare vite M3××5 mm

Tele 1

Tele 2

Ethernet

Input/output

POWER/Serial



SMART READER M3

Garanzia

Attenzione !
La garanzia riguardante il funzionamento delle apparecchiature TATTILE decade nel momento in cui:

1. L’apparecchiatura risulti essere stata aperta o manomessa.

2. Vengano riscontrate delle anomalie imputabili all'errato collegamento dei circuiti di alimentazione o di
input/output.

3. Anomalie dovute al sovraccarico o al non rispetto delle caratteristiche di targa delle apparecchiature.

4. Il controllo operi in condizioni che esulano da quelle riportate nel prontuario per una corretta
installazione.

Nota: Tali condizioni sono estese a tutte le apparecchiature fornite in dotazione al sistema.
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SMART READER M3

Revisioni

Di seguito viene riportata l'indice di revisione. Le varie revisioni possono contenere
informazioni aggiuntive o correzioni di errori di stampa.

Rev. Data Pag. Descrizione modifica Redatto Controllato Approvato

1.1 FEBBRAIO
2002 6 Corretta serigrafia : TELE1 e TELE 2 SUT SPH SCO

1.2 FEBBRAIO
2002 4,18

Sostituiti disegni 3d della smart reader
M3 con fotografie. Introduzione della
pagina di note e reimpaginazione del

documento

SUT SPH SCO

1.3 FEBBRAIO
2002 9

Correzione dicitura del connettore
input/output :

 il pin  3  e il pin   9   sono pin
RISERVATI e non, rispettivamente, di
strobo e di gnd.  Il pin  8  di OUTPUT2
diventa OUTPUT 2/ STROBO. E' stata
inoltre aggiunta una nota che specifica
che l'uscita strobo può essere ottenuta

dall'output2, se si procede a
impostarla via  software

SUT SPH SCO

1.4 FEBBRAIO
2002 11

Correzione dicitura del connettore
input/output nell' esempio di

connessione: pin  3  e pin   9  sono
stati indicati come Riservati, come

riportato a pag.9

SUT SPH SCO

1.5 MARZO
2002 5,12

Corretti ingombri della Smart Reader
M3Sostituito i cavi di connesione

ethernet
SUT SPH SCO

1.6 MARZO
2002 7,12

Introdotto informazione sulla presenza
di un filtro ottico passa-banda sulle
testine, corretto l'esempio di cavi

Ethernet

SUT SPH SCO

1.7 GIUGNO
2002 4,5,7

Introdotte informazioni sulle  testine
disgiunte: fotografie  a pag.4 e

ingombri meccanici delle stesse a
pag.5. Corretta dimensione del foro
per fissaggio della Smart Reader M3
da 7 mm a 5 mm e indicata i tipo di
vite necessaria per il fissaggio della
meccanica. Corretta serigrafia della

Smart Reader M3

SUT SPH SCO

1.8 OTTOBRE
2002 11,12

introdotta rappresentazione cablaggio
alla seriale rs-232 e del tasto per la
modalità linker.spostata a pag.12
l'esempio di connessione con rs-485.

SUT SPH SCO

1.9 DICEMBRE
2002 13,8

Corretto esempio di connessione per
mezzo della RS-485, eliminata doppia
indicazione delle caratteristiche della
seriale, specificato che le telecamere

escono in modalità LVDS

SUT SPH SCO

1.9 GENNAIO
2003 13 Corretto esempio di connessione per

mezzo della RS-485 SUT SPH SCO
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SMART READER M3

Rev. Data Pag. Descrizione modifica Redatto Controllato Approvato

1.10 LUGLIO
2003 17 Introddotto modalità d'installazione dei

prodotti Tattile. SUT SPH SCO

02.00.00 NOVEMBRE
2003 All Revisione grafica Massimiliano D. SPH Andrea S.
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